
METAL BED FRAME

Model number: BD-T01-180

Please read the instruction manual carefully before use  the product,
and properly keep it.

User Manual
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Safety Warnings:
This item is heavy, handle with care.
Follow the instructions carefully during installation and ensure safety.

Avertissements de sécurité:
Cet article est lourd, manipulez-le avec soin. 
Veuillez suivre attentivement les instructions lors de l'installation et veillez à 
votre sécurité.

Sicherheitshinweise:
Dieser Artikel ist schwer, bitte vorsichtig transportieren. 
Befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig bei der Installation und achten Sie 
auf Ihre Sicherheit.

Avvertenze di sicurezza:
Questo articolo è pesante, maneggiare con attenzione. 
Seguire attentamente le istruzioni durante l'installazione e prestare attenzione 
alla sicurezza.

Advertencias de seguridad:
Este artículo es pesado, manéjelo con cuidado. 
Siga cuidadosamente las instrucciones durante la instalación y asegúrese de 
su seguridad.

Veiligheidswaarschuwingen:
Dit artikel is zwaar, voorzichtig behandelen. 
Volg de instructies zorgvuldig tijdens de installatie en let op de veiligheid.
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List of parts:

Attentions

1.Please carefully follow the installation steps outlined in the manual to ensure proper assembly.

2.Keep all small parts and packaging materials away from babies and children to prevent choking 
hazards.

3.Assemble on a cushioned surface to avoid scratches on the product.

4.During assembly, tighten screws to 60% first. Once all screws are in place, fully tighten them to 
100%.

5.After assembly, place the product on a flat and stable surface, and use a mattress of the 
corresponding size to ensure safety and stability.

6.Check the tightness of the screws every 3 months. If loose, retighten them.

7.Do not place the product in a humid environment for extended periods. Moisture may cause rust on 
iron components.

Warning



Note: Take the accessories out of the packing box and put them flat on the carpet or cushion to 
avoid scratching the product.

Step 1

Step 2
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Installation steps
Step 3

Step 4
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Step 5

Step 6

Achtung

1.Bitte befolgen Sie die Montageschritte in der Anleitung sorgfältig, um eine korrekte Installation zu 
gewährleisten.

2.Bewahren Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Babys und 
Kindern auf, um Erstickungsgefahr zu vermeiden.

3.Führen Sie die Montage auf einer gepolsterten Fläche durch, um Kratzer am Produkt zu vermeiden.

4.Ziehen Sie die Schrauben zunächst zu 60% fest. Wenn alle Schrauben angebracht sind, ziehen Sie 
sie vollständig auf 100% fest.

5.Stellen Sie das Produkt nach der Montage auf einen ebenen und stabilen Untergrund und verwen-
den Sie eine Matratze in passender Größe, um Sicherheit und Stabilität zu gewährleisten.

6.Überprüfen Sie alle 3 Monate die Festigkeit der Schrauben. Falls sie locker sind, ziehen Sie sie 
erneut fest.

7.Stellen Sie das Produkt nicht über längere Zeit in feuchter Umgebung auf, da dies zu Rost an 
Eisenkomponenten führen kann.

Warnung



Note: Take the accessories out of the packing box and put them flat on the carpet or cushion to 
avoid scratching the product.

Installationsschritte

Teileliste
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Step 1

Step 2
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Step 3

Step 4

Step 5

Step 6
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Liste des pièces
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Attention

1.Veuillez suivre attentivement les étapes d'assemblage du manuel pour assurer une installation 
correcte.

2.Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d'emballage hors de portée des bébés et des 
enfants pour éviter tout risque d'étouffement.

3.Assemblez sur une surface rembourrée pour éviter les rayures sur le produit.

4.Lors de l'assemblage, serrez les vis à 60 % d'abord. Une fois toutes les vis en place, serrez-les 
complètement à 100 %.

5.Après l'assemblage, placez le produit sur une surface plane et stable et utilisez un matelas de taille 
correspondante pour assurer la sécurité et la stabilité.

6.Vérifiez la fixation des vis tous les 3 mois. Si elles sont desserrées, resserrez-les.

7.Ne placez pas le produit dans un environnement humide pendant de longues périodes. L'humidité 
peut provoquer la rouille des composants en fer.

Avertissement



Remarque : sortez les accessoires de la boîte d'emballage et posez-les à plat sur le tapis ou le 
coussin pour éviter de rayer le produit.

Étapes d'installation
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Step 1

Step 2

Step 3

Step 4
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Step 5

Step 6

Attenzioni

1.Seguire attentamente i passaggi di montaggio nel manuale per garantire un'installazione corretta.

2.Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio lontano da neonati e bambini per evitare 
rischi di soffocamento.

3.Montare su una superficie imbottita per evitare graffi sul prodotto.

4.Durante il montaggio, avvitare le viti al 60% inizialmente. Una volta che tutte le viti sono in 
posizione, serrarle completamente al 100%.

5.Dopo il montaggio, posizionare il prodotto su una superficie piana e stabile e utilizzare un materas-
so delle dimensioni corrispondenti per garantire sicurezza e stabilità.

6.Controllare la tenuta delle viti ogni 3 mesi. Se allentate, riavvitarle.

7.Non posizionare il prodotto in ambienti umidi per lunghi periodi. L'umidità potrebbe causare ruggine 
sui componenti in ferro.

Avvertimento



Nota: estrarre gli accessori dalla scatola di imballaggio e appoggiarli sul tappeto o sul cuscino per 
evitare di graffiare il prodotto.

Passaggi di installazione

Elenco delle parti:

17 18

Step 1

Step 2
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Step 3

Step 4

Step 5

Step 6
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Lista de piezas:
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Atenciones

1.Siga cuidadosamente los pasos de montaje del manual para garantizar una instalación correcta.

2.Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de embalaje lejos de bebés y niños para 
evitar riesgo de asfixia.

3.Ensamble sobre una superficie acolchada para evitar arañazos en el producto.

4.Durante el montaje, apriete los tornillos al 60% primero. Una vez que todos los tornillos estén en su 
lugar, apriételos completamente al 100%.

5.Después del montaje, coloque el producto en una superficie plana y estable y use un colchón del 
tamaño correspondiente para garantizar seguridad y estabilidad.

6.Revise el ajuste de los tornillos cada 3 meses. Si están flojos, vuelva a apretarlos.

7.No coloque el producto en ambientes húmedos durante largos períodos. La humedad puede 
causar óxido en los componentes de hierro.

advertencia



Nota: Saque los accesorios de la caja de embalaje y colóquelos sobre la alfombra o cojín para 
evitar rayar el producto.

Pasos de instalación
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Step 1

Step 2

Step 3

Step 4

72



25 26

Step 5

Step 6

Let op

waarschuwing

1.Volg de montagestappen in de handleiding zorgvuldig om een correcte installatie te garanderen.

2.Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen buiten bereik van baby's en kinderen om 
verstikkingsgevaar te voorkomen.

3.Monteer het product op een zachte ondergrond om krassen te voorkomen.

4.Draai de schroeven eerst voor 60% vast. Als alle schroeven op hun plaats zitten, draai ze dan 
volledig aan tot 100%.

5.Plaats het product na montage op een vlakke en stabiele ondergrond en gebruik een matras van de 
juiste maat voor veiligheid en stabiliteit.

6.Controleer elke 3 maanden of de schroeven goed vastzitten. Als ze los zitten, draai ze dan weer 
aan.

7.Plaats het product niet langdurig in een vochtige omgeving, omdat dit roest in ijzeren onderdelen 
kan veroorzaken.
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Opmerking: Haal de accessoires uit de verpakking en leg ze plat op een tapijt of kussen om krassen 
op het product te voorkomen.

Installatiestappen

Onderdelenlijst:

Step 1

Step 2



29 30

Step 3

Step 4

Step 5

Step 6
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Thank you for choosing HOMAVO.
Welcome to communicate with us at : Homavo-Official@outlook.com


